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C’è chi lo chiama classico, chi lo chiama 
tradizionale… 
e chi si limita ad amarlo. È lo stile Silvano 
Grifoni, inconfondibile cocktail di equilibrio 
formale e raffinatezza, eleganza e discrezione. 
Quasi un peccato chiamarli mobili: 
piuttosto frammenti di sogno. 
Il sogno di una casa ideale che, grazie a 
un’azienda di professionisti e a certosini artigiani 
alla ricerca del bello, diventa realtà.

Some call it classic, others traditional... and 
others yet simply limit themselves to loving 
it. It’s the style of Silvano Grifoni, a unique 
blend of balance, sophistication, elengance and 
discretion. It’s almost a shame we have to call it 
furniture rather than the fragments of a dream. 
The dream of an ideal home that, thanks to a 
company of professionals and devoted craftsmen 
in search of beauty, becomes a reality.
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Non è solo la classicità di alcune scelte stilistiche, 
ma la stessa precisione e raffinatezza di particolari 
e intagli che evoca atmosfere in cui il tempo 
si ferma e conta solo la bellezza.

It’s not just the classic features of certain choices 
in terms of style, but also the same precision and 
sophistication of the details and carvings, all to 
evoke an atmosphere in which time stands still 
and the only thing that counts is beauty.
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Linee esclusive seppur classiche, estro estetico, 
una raffinata eleganza e la straordinaria 
luminosità caratterizzano una produzione 
armoniosa e omogenea, frutto dell’amore 
per le cose belle dell’azienda e dei suoi 
collaboratori.

Exclusive lines although classic, aesthetic 
inspiration, a refined elegance and an exceptional 
brightness characterize a harmonious and 
homogeneous production, fruit of the love 
for the beautiful things of the company 
and its employees.
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Gli intarsi più delicati per accompagnare 
i padroni di casa nella zona del relax,
la più intima della casa, in cui lasciarsi andare 
come fra le onde, circondati da materiali 
compatti come il legno, leggeri come il vetro.

The most delicate inlays to keep company to 
homeowners in their relaxation room, the most 
intimate one of the house, where to let yourself 
go in the midst of the waves, surrounded by 
compact materials such as wood that is as light 
as glass.
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Letto / Bed
L180  ~ P210  ~ H154

Comò / Chest drawer
L120  ~ P54  ~ H103

Specchiera / Mirror
L110  ~ H85

Letto completo di giroletto
Rete consigliata 
cm. 170 x 200 angoli stondati
Imbottitura matelassage verticale tessuto cat. 2
Bed complete with other frame
Recommended frame 
cm. 170 x 200 rounded corners
Vertical quilted padding fabric cat. 2 

Art. 2514  Art. 4029  Art. 3726

Finiture / Finishes
grigio cenere e argento / ash grey and silver

Tessuto / Fabric ~ cat. 2

Finiture / Finishes
rosa antico e argento / antique rose and silver

Tessuto / Fabric ~ cat. 2

Finiture / Finishes
bianco antico e oro / antique white and gold

Tessuto / Fabric ~ cat. 2

Finiture / Finishes
grigio cenere e argento / ash grey and silver

Finiture / Finishes
rosa antico e argento / antique rose and silver

Finiture / Finishes
bianco antico e oro / antique white and gold
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Comodino con cassetto / Bedside table with drawer
Ø54  ~ H66

Panchetta / Bench
L100  ~ P40  ~ H50

 Art. 4030  Art. 103

Finiture / Finishes
grigio cenere e argento / ash grey and silver

Finiture / Finishes
rosa antico e argento / antique rose and silver

Finiture / Finishes
bianco antico e oro / antique white and gold

Finiture / Finishes
grigio cenere e argento / ash grey and silver

Tessuto / Fabric ~ cat. 2

Finiture / Finishes
rosa antico e argento / antique rose and silver

Tessuto / Fabric ~ cat. 2

Finiture / Finishes
bianco antico e oro / antique white and gold

Tessuto / Fabric ~ cat. 2
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La camera da letto diventa ambiente principale, 
di rappresentanza anche laddove non si riceve 
abitualmente, perché propone atmosfere calde 
e intime senza rinunciare  al design classico 
delle zone giorno. La combinazione di tecniche 
applicate ed estetica, pensate per durare nel 
tempo, propone così soluzioni poderose nei 
materiali e nell’estetica, che è un peccato 
lasciare private.

The bedroom becomes a main representative 
room even where you do not usually receive 
guests because it suggests a warm and intimate 
atmosphere without sacrificing the classic design 
of the living areas. The combination of the 
techniques applied and looks, designed to last 
over time, thus suggest powerful solutions in the 
materials and aesthetics... it’s a shame to leave it 
private.
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Silvano Grifoni ci rende re e regine in casa 
nostra, e non è solo un modo di dire: ammirate 
la simmetria della testiera, l’intaglio che la 
scolpisce tra i toni dell’oro e dell’avorio, 
modellando un letto che è già un trono a vederlo, 
e che definisce la camera da letto come il nostro 
regno.

Silvano Grifoni makes us kings and queens of 
our homes and this is not just a figure of speech: 
admire the symmetry of the headboard filled 
with golden and ivory carved shapes to make the 
bed appear like the throne it is and which 
make of our bedroom our throne.
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L’oro dei dettagli Silvano Grifoni non è 
un’illusione, se si pensa alla tecnica affinata del 
tempo dagli artigiani del legno, che vale come e 
più dell’oro stesso. I professionisti dell’intarsio 
che lavorano alla zona notte fanno molto di più 
che realizzare mobili di gran gusto: ricercando 
quell’equilibrio formale tra materiali di alto 
pregio e tradizione italiana, portano nei nostri 
ambienti più privati intense suggestioni 
di tempi passati, altrimenti perdute. 

The golden details of Silvano Grifoni are not an 
illusion if you think of the refined techniques 
of time used by the wood craftsmen and which 
are worth more than gold itself. The inlay 
professionals that work on the bedroom do 
much more than providing furniture of great 
taste: searching for that formal balance between 
highly prestigious materials and Italian tradition 
confers intense suggestions of ancient times - 
that would otherwise be lost - to our most private 
environments. 
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Letto / Bed
L209  ~ P209  ~ H147

Comò / Chest drawer
L128  ~ P57  ~ H98

Letto completo di giroletto
Rete consigliata 
cm. 170 x 200 angoli stondati
Imbottitura trapuntata tessuto cat. 2
Bed complete with other frame
Recommended frame 
cm. 170 x 200 rounded corners
Stuffing quilted fabric cat. 2 

Art. 2515  Art. 4031

Finiture / Finishes
sabbia, bianco antico e mecca / sand, antique white and mecca

Tessuto / Fabric ~ cat. 2

Finiture / Finishes
rosa antico e argento / antique rose and silver

Tessuto / Fabric ~ cat. 2

Finiture / Finishes
bianco antico e argento / antique white and silver 

Tessuto / Fabric ~ cat. 2

Finiture / Finishes
sabbia, bianco antico e mecca / sand, antique white and mecca

Finiture / Finishes
rosa antico e argento / antique rose and silver

Finiture / Finishes
bianco antico e argento / antique white and silver 

Specchiera / Mirror
L106  ~ H93

 Art. 3693
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Comodino con cassetto / Bedside table with drawer
Ø54  ~ H66

 Art. 4032

Finiture / Finishes
sabbia, bianco antico e mecca / sand, antique white and mecca

Finiture / Finishes
rosa antico e argento / antique rose and silver

Finiture / Finishes
bianco antico e argento / antique white and silver 
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